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was provided but the agitation against the Serb inter-
preter continued and Desbons accused the President of
violating the law. The procurator-general demanded
that disciplinary action be taken against Desbons, it
being the first time he had heard such words from a
member of the French bar. The time of the court was
taken up by a verbose defence of his behaviour by M,
Desbons, The three prisoners, Krai, Pospichil and
Raitch, must have wondered what it was all about.
This was not interpreted to them. Suddenly they
were no longer on trial but their counsel, M. Desbons,
was in the dock, talking tearfully of his soul, his honour
and all that he held dear. "You can punish me if you
wish, but when you have punished me there will remain
a joy which you will not be able to take from me, that,
in receiving yout sentence, I shall be conscious of having
accomplished to the full my sacred mission which is
that of defending counsel. The sentence you provoke,
the sentence you will pronounce against me to-day,
will have no other result than to make me adore this
gown which up to now I have only loved,"

The court was suspended and when, after an hour's
private deliberation,, it resumed, the President gave a
summing-up of the case against M. Desbons and taking
into consideration the intercession of the Bdtonnitr ae
I'ordre des Avocats he let him off with the formal penalty
of an official reprimand.

Desbons remained silent for hours after that, and the
case made some progress. Casteran, a journalist who
had represented a French newspaper in Belgrade, was
employed to interpret. As he was only available for
the one afternoon his place was taken next day by a
Jugoslav Moslem, whom Pospichil refused to accept,
Desbons wanted to waste the time of the court oy
reading out all the evidence given at the session of the
League of Nations in the previous December, The
President refused that. But the case proceeded mote
calmly because medical evidence on the point of Mio